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ОБРАЩЕНИЕ  
К ПОКУПАТЕЛЯМ

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор продукции 
KUPPERSBERG.

Пожалуйста, внимательно изучите 
данную инструкцию — это позволит вам 
обеспечить максимальную эффектив-
ность при использовании прибора.
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ, СОХРАНИТЕ ЕЕ И ИС-
ПОЛЬЗУЙТЕ ПО МЕРЕ ВОЗНИКНОВЕ-
НИЯ ВОПРОСОВ В БУДУЩЕМ.

Держите данную инструкцию в до-
ступном месте. В случае передачи дан-
ного прибора в пользование другим 
лицам также вместе с ним обязательно 
передавайте и эту инструкцию.

Копия данной инструкции по экс-
плуатации также может быть загружена 
на сайте www.kuppersberg.ru

ИНФОРМАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Использование по назначению

	Â Прибор предназначен только 
для установки на кухне. Соблюдай-
те особые требования инструкции 
по установке.

	Â После распаковки осмотрите 
прибор и убедитесь в отсутствии его 
повреждений. Не допускается под-
ключать и использовать поврежден-
ный бытовой прибор. Подключение 
прибора, не оснащенного вилкой пи-
тания, разрешается выполнять только 
специалистам, имеющим разрешение 
на выполнение соответствующих ра-
бот. На повреждения, возникшие вслед-
ствие неправильного подключения, га-
рантия не распространяется. Данный 
прибор предназначен для использова-
ния только внутри помещения. Прибор 
должен применяться только для при-
готовления пищи и напитков. Во время 
работы прибор должен находиться под 
постоянным контролем.

	Â Данный прибор могут исполь-
зовать дети в возрасте 8 лет и старше, 
а также лица с ограниченными физи-
ческими, сенсорными или умственны-
ми способностями, а также не имею-
щие достаточного опыта или знаний 
для работы с ним, но только в том слу-
чае если они находятся под присмо-
тром или были обучены порядку безо-
пасной эксплуатации прибора и знают 
о возможных опасностях, связанных 
с его неправильным использованием.
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	Â Не разрешайте детям играть 
с бытовым прибором, а также рядом 
с ним. Выполнение чистки прибора 
или операций, связанных с общим 
уходом, разрешается проводить де-
тям, которым уже исполнилось 8 лет, 
и только под постоянным присмотром 
взрослого.

	Â Не разрешайте детям младше 
8 лет близко подходить к бытовому 
прибору и его кабелю питания.

	Â Правильно вставляйте дополни-
тельные принадлежности внутрь каме-
ры духового шкафа.

Меры предосторожности по предот-
вращению возможного воздействия 
микроволновой энергии
(a)	 Не допускается использовать 
духовой шкаф с открытой дверью, так 
как это может привести к опасному 
воздействию микроволновой энергии. 
Не допускается также повреждать или 
разбирать защитные и предохрани-
тельные компоненты прибора.
(b)	 Не размещайте никакие пред-
меты между передней частью духо-
вого шкафа и его дверью и не до-
пускайте загрязнения поверхностей 
уплотнителей, а также накапливания 
на них остатков чистящих средств.
(c)	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ: В случае 
повреждения уплотнителей двери или 
самой двери духового шкафа не до-
пускается пользоваться духовым шка-
фом до тех пор, пока он не будет от-
ремонтирован специалистом.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Опасность поражения 
электрическим током

1.	 Неправильное выполнение ре-
монта может приводить к возникно-
вению опасных ситуаций. Ремонт при-
бора, а также замена поврежденных 
кабелей питания могут проводиться 
только одним из наших обученных 
технических специалистов по по-
слепродажному обслуживанию. При 
возникновении неисправности при-
бора отсоедините его от сети электро-
питания или выключите с помощью 
автоматического выключателя, рас-
положенного на электрическом щите. 
Обратитесь в службу послепродажно-
го обслуживания.

2.	 Прикосновение к горячим ча-
стям духового шкафа может приво-
дить к расплавлению изоляции кабеля 
электроприбора. Следите за тем, что-
бы кабель не соприкасался с горячими 
частями электроприбора.

3.	 Не допускается использовать
оборудование, предназначенное для 
чистки под давлением, а также пароо-
чистители, поскольку это может приве-
сти к поражению электрическим током.

4.	 Неисправный прибор может
стать причиной поражения током. За-
прещается включать неисправный при-
бор. Извлеките вилку электропитания 
прибора из розетки или выключите его 
с помощью автоматического выклю-
чателя, расположенного на электриче-
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ском щите. Обратитесь в службу после-
продажного обслуживания.

Опасность ожогов
1.	 Во время работы прибор стано-

вится очень горячим. Не прикасайтесь 
к горячим внутренним поверхностям 
прибора и нагревательным элементам.

2.	 Обязательно дожидайтесь пол-
ного охлаждения прибора.

3.	 Не позволяйте детям подходить 
близко к прибору.

4.	 Дополнительные принадлежно-
сти и посуда нагреваются до высокой 
температуры. Для извлечения допол-
нительных принадлежностей и посуды 
из рабочей камеры, обязательно ис-
пользуйте прихватки.

5.	 Пары спирта в горячей рабочей 
камере могут воспламениться. Запре-
щается готовить блюда, в которых ис-
пользуются напитки с высоким содер-
жанием спирта. Добавляйте в блюда 
лишь небольшое количество напитков 
с высоким содержанием спирта. Осто-
рожно открывайте дверь духового 
шкафа.

6.	 При разогревании продуктов 
в пластиковом или бумажном контей-
нере не оставляйте духовой шкаф без 
присмотра, поскольку возможно вос-
пламенение.

7.	 Содержимое бутылочек для 
кормления и баночек с детским пи-
танием необходимо перемешивать 
или встряхивать, а перед кормлением 
ребенка обязательно контролировать 

температуру — это позволит предот-
вратить ожоги

Опасность ошпаривания
1.	 Доступные для прикосновения 

части во время работы духового шка-
фа могут нагреваться до высокой тем-
пературы. Не прикасайтесь к горячим 
деталям. Не позволяйте детям подхо-
дить близко к прибору.

2.	 Из открытой двери прибора мо-
жет выходить горячий пар. При опре-
деленной температуре пар может 
быть не виден. При открывании двери 
старайтесь не приближаться слишком 
близко к прибору. Осторожно откры-
вайте дверь прибора. Не разрешайте 
детям подходить к работающему при-
бору.

3.	 При использовании воды в ра-
бочей камере может образовываться 
горячий водяной пар. Запрещается 
наливать воду в горячую рабочую ка-
меру.

Опасность травмирования
1.	 Поцарапанное стекло двери 

прибора может треснуть. Не исполь-
зуйте скребки для стекла, а также ед-
кие или абразивные чистящие и вспо-
могательные средства.

2.	 Петли на двери прибора двига-
ются при открывании и закрывании 
двери и могут привести к защемлению 
конечностей. Не приближайте руки к 
петлям.
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Опасность возгорания
1.	 Помещенные в рабочую камеру

легковоспламеняющиеся предметы 
или вещества могут воспламениться. 
Запрещается хранить в рабочей каме-
ре легковоспламеняющиеся предметы 
или вещества. Не открывайте дверь 
духового шкафа, если внутри образо-
вался дым. 

1.	 В таком случае необходимо вы-
ключить прибор и извлечь вилку элек-
тропитания из розетки или выключите 
его с помощью автоматического вы-
ключателя, расположенного на элек-
трическом щите.

2.	 При открытии двери духового
шкафа возникает поток воздуха. При 
этом бумага для выпечки может под-
няться, прикоснуться к нагревательно-
му элементу и загореться. При пред-
варительном разогреве обязательно 
закрепляйте уложенную на противень 
бумагу для выпечки. Например, по-
ставьте на нее кастрюлю или форму 
для выпекания. Используйте бумагу 
для выпечки соответствующего раз-
мера. Бумага не должна выступать 
за края противня.

Опасности, связанные с 
воздействием магнитного поля

В панели управления и элементах 
управления используются постоянные 
магниты. Создаваемое магнитное поле 
может воздействовать на электрон-
ные имплантаты, например, кардио-
стимуляторы или инсулиновые помпы. 

Носители электронных имплантатов 
должны находиться на расстоянии 
не менее 10 см от панели управления.

Используйте микроволновой 
режим с осторожностью

1.	 Прочитайте раздел «МЕРЫ ПРЕ-
ДОСТОРОЖНОСТИ ПО ПРЕДОТВРА-
ЩЕНИЮ ВОЗМОЖНОГО ЧРЕЗМЕРНО-
ГО ВОЗДЕЙСТВИЯ МИКРОВОЛНОВОЙ 
ЭНЕРГИИ» и выполняйте все приве-
денные в нем требования.

2.	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Выполне-
ние любых операций по обслужива-
нию или ремонту, при которых снима-
ется кожух, обеспечивающий защиту 
от воздействия микроволновой энер-
гии, любыми лицами, не являющими-
ся специалистами, может приводить к 
возникновению опасных ситуаций.

3.	 Используемая посуда должна
быть пригодна для микроволновой 
печи.

4.	 Нагревание напитков в микро-
волновой печи может приводить к их 
последующему резкому закипанию 
с разбрызгиванием содержимого, по-
этому при извлечении их из печи сле-
дует проявлять особую осторожность.

5.	 Не допускается готовить в микро-
волновой печи сырые яйца в скорлупе 
и нагревать целые яйца, сваренные 
вкрутую, так как они могут взорваться 
даже после окончания СВЧ-нагрева.

6.	 Микроволновая печь должна
работать при открытой декоративной 
передней панели (для печей с декора-
тивной передней панелью).
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ВОЗМОЖНЫЕ 
ПОВРЕЖДЕНИЯ  
И ИХ ПРИЧИНЫ

1.	 Дополнительные принадлеж-
ности, фольга, пергаментная бумага 
или посуда на дне рабочей камеры: 
не помещайте принадлежности на дно 
рабочей камеры. Не накрывайте дно 
рабочей камеры фольгой или перга-
ментной бумагой. Не ставьте посуду 
на дно рабочей камеры, если уста-
новлена температура выше 50 ºC. Это 
может привести к накоплению излиш-
него тепла. А также к повреждению 
эмали.

2.	 Алюминиевая фольга: находя-
щаяся в рабочей камере алюминие-
вая фольга не должна соприкасаться 
со стеклом двери. Это может привести 
к неустранимому обесцвечиванию 
стекла двери.

3.	 Кастрюли (сковороды) с сили-
коновыми деталями: Не используйте 
кастрюли (сковороды) с силиконовы-
ми деталями, а также коврики, крышки 
и дополнительные принадлежности 
с силиконовыми элементами. Это мо-
жет привести к повреждению датчика 
внутри духового шкафа.

4.	 Вода в горячей камере: запре-
щается наливать воду в горячую ра-
бочую камеру. Это может привести к 
образованию пара. Из-за перепадов 
температуры возможно повреждение 
эмали.

5.	 Наличие влаги в рабочей ка-
мере: длительное нахождение влаги 
в рабочей камере может приводить 
к образованию коррозии. После каж-
дого использования прибор следует 
вытирать насухо. Не держите влажные 
продукты в закрытой рабочей камере 
в течение длительного времени. Не ис-
пользуйте рабочую камеру для хране-
ния продуктов.

6.	 Охлаждение прибора с открытой 
дверью: если духовой шкаф работал 
при высокой температуре, то для ох-
лаждения его следует оставлять только 
с закрытой дверью. Не допускайте по-
падания в промежуток между дверью 
и корпусом духового шкафа каких-ли-
бо предметов. Даже если дверь будет 
оставаться открытой лишь ненадолго, 

7.	 Микроволновая печь предна-
значена для приготовления и разогре-
вания продуктов питания и напитков. 
Сушка продуктов или одежды, а также 
подогрев грелок, тапочек, губок, влаж-
ной тканевой салфетки и других по-
добных предметов может привести к 
опасности получения травм, возгора-
нию или пожару.

8.	 Металлические контейнеры, 
предназначенные для хранения про-
дуктов питания и напитков, не допу-
скается применять для приготовления 
пищи в микроволновой печи.

9.	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Если при-
бор работает в комбинированном 
режиме, то детям следует разрешать 
пользоваться им только под присмо-
тром взрослых, поскольку в этом слу-
чае прибор нагревается до высокой 
температуры.
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со временем это может привести к по-
вреждению фасадов расположенной 
рядом мебели. Если во время работы 
духового шкафа образовалось много 
влаги, то для сушки прибор следует 
оставлять только с открытой дверью.

7.	 Сок от фруктов: при выпекании
сочных фруктовых пирогов не за-
полняйте противень целиком. В про-
тивном случае сок от фруктов может 
стекать с противня и оставлять пятна, 
которые будет практически невозмож-
но удалить. Используйте по возмож-
ности более глубокий универсальный 
противень.

8.	 Сильное загрязнение уплотни-
теля двери: при сильном загрязнении 
уплотнителя дверь прибора перестает 
плотно закрываться. Это может при-
вести к повреждению фасадов при-
легающей к прибору мебели. Следите 
за чистотой уплотнителя двери.

9.	 Использование двери прибора
в качестве сиденья, полки или столеш-
ницы: не садитесь и ничего не поме-
щайте и не вешайте на дверь прибора. 
Не ставьте посуду и принадлежности 
на дверь прибора.

10.	 Установка дополнительных при-
надлежностей: неправильная установ-
ка или установка несоответствующих 

принадлежностей может привести к 
появлению царапин на панели две-
ри прибора при ее закрывании. Всег-
да устанавливайте дополнительные 
принадлежности в рабочую камеру 
до упора.

11.	 Перемещение прибора: не пе-
редвигайте и не перемещайте прибор, 
удерживая его за ручку двери. Ручка 
двери не рассчитана на вес прибора и 
может сломаться.

12.	 Если вы используете остаточ-
ное тепло выключенной духовки для 
поддержания пищи в теплом состоя-
нии, это может привести к значитель-
ному повышению количества влаги 
внутри рабочей камеры. А это может 
стать причиной образования конден-
сата и привести к коррозионному по-
вреждению вашего духового шкафа, а 
также нанести материальный ущерб. 
Чтобы предотвратить образование 
конденсата, открывайте дверь или ис-
пользуйте режим «Размораживание».

13.	 Включение микроволново-
го режима без продуктов: включение 
прибора без продуктов в камере мо-
жет привести к перегрузке. Запреща-
ется включать прибор, если в камере 
отсутствуют продукты.
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УСТАНОВКА 

	Â Для обеспечения безопас-
ной эксплуатации этого прибора его 
установка должна быть выполне-
на профессиональными мастерами 
с соблюдением требований инструк-
ции по установке. На повреждения, 
возникшие вследствие неправильной 
установки, гарантия не распространя-
ется.

	Â Во время выполнения работ 
по установке следует носить защитные 
перчатки, что позволит предотвратить 
порезы при соприкосновении с остры-
ми краями.

	Â Перед установкой проверьте 
прибор на отсутствие повреждений 

и не производите подключение при-
бора при их обнаружении.

	Â Перед включением прибора 
уберите с него все упаковочные мате-
риалы и клейкую пленку.

	Â Размеры на рисунках указаны 
в миллиметрах.

	Â Необходимо обеспечить доступ 
к вилке или встроить выключатель 
в стационарную проводку, чтобы при 
необходимости можно было отклю-
чить прибор от сети после установки.

	Â Предупреждение. Во избежа-
ние перегрева не допускается уста-
навливать этот прибор за декоратив-
ной передней панелью.
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После того как духовой шкаф установлен на место внутри кухонного модуля, 
выполните его закрепление, используя два отверстия в корпусе прибора  
и крепежные элементы ,  и .

  Осторожно!
Не затягивайте винты слишком сильно  во избежание повреждения духового 
шкафа или кухонного модуля.
Для затягивания используйте отвертку
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ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРИБОРА

ИДЕНТИФИКАЦИЯ ПРИБОРА
Проверьте номер модели. Номер модели может быть определен по виду панели управления.

Внешний вид и состав панели управления 7NF30E0

1. Режим работы духового
шкафа

Поверните эту ручку, чтобы изменить режим нагрева.

2. Кнопка ВКЛ/ОТКЛ
(ON/OFF)

Включение и выключение духового шкафа.

3. Таймер / функция защиты
от доступа детей

Позволяет использовать функции таймера / при нажатии 
и удерживании в течение 3 с включается функция защиты 
от доступа детей.

4. Символ микроволновой
печи

Позволяет использовать микроволновой режим и комби-
нированный микроволновой режим.

5. Время окончания Настройка времени окончания приготовления.

6. Быстрый предваритель-
ный нагрев

Задайте длительность, затем выберите функцию (режим 
работы) и переключите часы в режим ожидания.

7. Автоматические про-
граммы

Нажмите для использования автоматических программ.

8. Часы / время /
температура

Переключение часов в режим ожидания / переключение 
между настройкой времени и температуры.

9. Вес Используется для указания веса в автоматических про-
граммах.

10. Лампа Включение и выключение лампы.

11. Пуск / пауза Запуск и приостановка процесса приготовления.
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ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
БЫТОВОГО ПРИБОРА

Перед первым использованием при-
бора для приготовления блюда не-
обходимо очистить рабочую камеру и 
дополнительные принадлежности.

1.	 Удалите все наклейки, пленки
для защиты поверхности и детали, 
используемые для защиты при транс-
портировке.

2.	 Извлеките из рабочей камеры
все дополнительные принадлежности 
и боковые решетки.

3.	 Тщательно очистите дополни-
тельные принадлежности и боковые 
решетки, используя мыльную воду и 
тканевую салфетку для мытья посуды 
или мягкую щетку.

4.	 Убедитесь в том, что в рабочей
камере не осталось остатков упаковки, 
например, гранул полистирола или де-
ревянных деталей, которые могут стать 
причиной возгорания.

5.	 Протрите гладкие поверхности
рабочей камеры и двери мягкой влаж-
ной салфеткой.

6.	 Чтобы устранить запах, харак-
терный для нового прибора, включите 
его и нагрейте без продуктов, дверь 
духового шкафа при этом должна быть 
закрыта.

7.	 Во время первого нагрева при-
бора следите за тем, чтобы в кухне обе-
спечивалась надлежащая вентиляция. 
Не допускайте в это время на кухню 
детей и домашних животных. Закрой-
те двери, идущие в соседние комнаты.

8.	 Выполните указанные настрой-
ки. О том, как настроить режим нагре-
ва и температуру, вы узнаете из следу-
ющего раздела.

Настройки
Режим на-

грева

Температура 250 °C

Время 1 ч

После того, как прибор остынет:
1.	 Очистите гладкие поверхности и

дверь с помощью мыльного раствора 
и салфетки для мытья посуды.

2.	 Протрите все поверхности на-
сухо.

3.	 Установите боковые решетки.

Настройка часов
Перед использованием духового шка-
фа необходимо настроить часы:

1.	 После подключения духового
шкафа к сети электропитания при-
коснитесь к символу часов, после чего, 
повернув правую ручку, вы можете на-
строить время суток в часах.

2.	 Снова прикоснитесь к символу
часов, затем правой ручкой задайте 
время в минутах.

3.	 Прикоснитесь к символу часов, 
чтобы завершить настройку.

 Примечание
Часы отображают время в 24-часовом 
формате.
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РЕЖИМЫ НАГРЕВА

Режимы нагрева Температура Назначение

Традиционный 
(верхний и нижний) 
нагрев

30–250 °C
Для приготовления традиционной выпечки 
и жаркого на одном уровне. Этот режим реко-
мендуется для пирогов с сочной начинкой.

Конвекция 50–250 °C

Для приготовления выпечки и жаркого на одном 
или нескольких уровнях. Вентилятор распределя-
ет жар от кольцевого нагревательного элемента 
равномерно по всей рабочей камере.

Традиционный 
(верхний и нижний) 
нагрев + вентилятор

50–250 °C

Для приготовления выпечки и жаркого на одном 
или нескольких уровнях. Вентилятор равномерно 
распределяет тепло от нагревательных элемен-
тов по всей рабочей камере.

Гриль 150–250 °C

Для приготовления на гриле небольшого количе-
ства продуктов, а также для их подрумянивания. 
Продукты следует класть в центральную часть 
под нагревательный элемент гриля.

Двойной гриль + 
вентилятор 50–250 °C

Для приготовления на гриле плоских кусков 
и подрумянивания продуктов. Вентилятор равно-
мерно распределяет тепло по всей рабочей 
камере.

Двойной гриль 150–250 °C Для приготовления на гриле плоских кусков 
и подрумянивания продуктов.

Пицца 50–250 °C

Для приготовления пиццы и блюд, для которых 
требуется много тепла с нижней стороны. Работа-
ют нижний нагревательный элемент и кольцевой 
нагревательный элемент.

Нижний нагрев 30–220 °C
Для дополнительного подрумянивания основы 
пиццы, пирогов и выпечки. Тепло поступает 
от нижнего нагревательного элемента.

Размораживание Для щадящего размораживания продуктов.

Расстойка теста 30–45 °C Для приготовления дрожжевого теста и закваски, 
для расстойки теста и приготовления йогурта.

В вашем приборе предусмотрены различные режимы работы, которые облегча-
ют его использование. Чтобы вы могли подобрать правильный режим тепловой 
обработки для вашего блюда, в этом разделе мы приводим описание различий 
имеющихся режимов и областей их применения.
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 Примечания:
1.	 Для размораживания больших

порций продуктов можно снять боко-
вые решетки и поставить контейнер 
на дно рабочей камеры.

2.	 Для подогрева посуды реко-
мендуется снять боковые решет-
ки и использовать режимы нагрева 
«Гриль с горячим воздухом» и «Нагрев 
с вентилятором» с температурой 50 
°C. Режим «Гриль с горячим воздухом» 
следует использовать, если посудой 
закрыто более половины дна рабочей 
камеры.

3.	 Чтобы поддержать оптимальное
равномерное распределение тепла 
внутри рабочей камеры при режиме 
«Нагрев с вентилятором», вентилятор 
включается и работает в определен-
ные моменты процесса приготовле-
ния, обеспечивая наилучшую его эф-
фективность.

 Осторожно!
1.	 Если вы открываете дверь при-

бора, который уже выполняет какую-
либо операцию, то эта операция при-
остановлена не будет. Пожалуйста, 
проявляйте особую осторожность, по-
скольку существует опасность получе-
ния ожога.

2.	 Не допускается закрывать или
перекрывать вентиляционные отвер-
стия. В противном случае прибор мо-
жет перегреться.
Для обеспечения более быстрого ох-
лаждения прибора после окончания 
его работы в течение некоторого вре-
мени может продолжать работать ох-
лаждающий вентилятор.

Вентилятор системы 
охлаждения

Вентилятор системы охлаждения 
включается и выключается по мере 
необходимости. Горячий воздух выхо-
дит через отверстия над дверью.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА

Приготовление пищи с 
помощью духового шкафа

1.	 После подключения духового 
шкафа к сети электропитания с по-
мощью поворотной ручки выберите 
необходимый режим работы духового 
шкафа, а с помощью другой поворот-
ной ручки задайте температуру при-
готовления.

2.	 Прикоснитесь к кнопке с сим-
волом Пуск / Пауза, чтобы перевести 
духовой шкаф в рабочий режим, если 
кнопка не будет нажата в течение 5 
минут, то духовой шкаф переключится 
в режим отображения текущего вре-
мени.

3.	 Чтобы отменить процесс приго-
товления, нажмите кнопку  .

 Примечание
После настройки температуры вы 

можете прикоснуться к символу часов  
, чтобы перейти в режим настройки 

длительности приготовления, затем 
задайте необходимое время поворо-
том ручки регулировки.

Быстрый предварительный 
нагрев
Чтобы сократить время предвари-

тельного нагрева, вы можете использо-
вать функцию быстрого предваритель-
ного нагрева. После выбора режима 
прикоснитесь к кнопке с символом 
быстрого предварительного нагрева 

, на экране загорится индикатор 
быстрого предварительного нагрева. 
Если для какого-либо режима функция 
быстрого предварительного нагрева 
не предусмотрена, то будет выдан зву-
ковой сигнал. Быстрый предваритель-
ный нагрев не может быть выбран для 
автоматических программ, размора-
живания и расстойки теста.

Настройка времени окончания
После завершения настройки те-

кущего времени вы можете настроить 
время окончания приготовления.

1.	 Прикоснитесь к кнопке  , 
затем поверните ручку регулировки, 
чтобы задать время окончания в ча-
сах, прикоснитесь еще раз к кнопке 
, чтобы задать время в минутах.

После завершения настройки при-
коснитесь к кнопке .

2.	 При настройке времени окон-
чания необходимо задать длитель-
ность приготовления. Информация по 
настройке длительности приготовле-
ния приведена в примечании к разде-
лу «Приготовление пищи с помощью 
духового шкафа» выше.

3.	 Например, если вы задали 
время для окончания — 10 часов, а 
длительность приготовления — 1 час, 
то нагрев духового шкафа включится 
в 9 часов, а завершится в 10 часов.
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Внесение изменений в 
процессе приготовления

	Â Во время работы прибора 
вы можете изменить настройку режи-
ма нагрева и температуру с помощью 
ручки выбора режима работы духово-
го шкафа или ручки регулировки. Если 
после внесения изменений в течение 
6 секунд не будет совершено никаких 
других действий, то нагрев духового 
шкафа будет выполнен в соответствии 
с измененной настройкой.

	Â Если вы хотите изменить дли-
тельность приготовления в процессе 
готовки, то вам необходимо прикос-
нуться к кнопке  и затем изменить 
длительность с помощью ручки регу-
лировки.

	Â Если после внесения изменений 
в течение 6 секунд не будет соверше-
но никаких других действий, то нагрев 
духового шкафа будет выполнен в со-
ответствии с измененной настройкой. 
В процессе приготовления с настрой-
кой времени окончания, а также при 
выполнении автоматических про-
грамм никакие изменения вы внести 
не можете.

Если вы хотите отменить процесс 
приготовления, прикоснитесь к кнопке 

 .

 Примечание
1. Изменение режима, температу-

ры или времени приготовления может 
оказать негативное влияние на ре-
зультат приготовления блюда, поэтому 
мы настоятельно рекомендуем вам де-
лать это только в том случае, если вы 
обладаете достаточно большим опы-
том в приготовлении пищи.

 Опасно!
Непосредственно после выключе-

ния части прибора имеют очень вы-
сокую температуру, особенно внутри 
рабочей камеры. Не прикасайтесь к 
горячим внутренним поверхностям 
прибора и нагревательным элементам. 
Для извлечения дополнительных при-
надлежностей или посуды из рабочей 
камеры используйте прихватки, а так-
же дожидайтесь полного остывания 
духового шкафа. Чтобы предотвратить 
ожоги, не позволяйте детям подходить 
близко к прибору.
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Микроволновой режим и комбинированный микроволновой режим
1.	 В вашем приборе предусмотрено 4 микроволновых режима, включая 

только микроволновой режим и комбинированные микроволновые режимы.

Режимы нагрева
Мощность 
по умолча-

нию

Температура 
по умолчанию

Диапазон 
температур

Время

Микроволно-
вый режим 800 Вт / /

00:10-30:00 
мин

Микроволно-
вый режим + 
конвекция

320 Вт 160 0C 50–250 0C 00:01–01:30 ч

Микроволно-
вый режим 
+ двойной 
гриль + венти-
лятор

320 Вт 180 0C 50–250 0C 00:01–01:30 ч

Микроволно-
вый режим + 
режим пицца

320 Вт 180 0C 50–250 0C 00:01–01:30 ч

2.	 Если духовой шкаф находит-
ся в режиме ожидания, то вы можете 
нажать кнопку  для использования 
функции СВЧ. Теперь в строке состо-
яния отобразится значок , время 
по умолчанию будет задано равным 
1 минута, а мощность по умолчанию — 
800 Вт. Прикоснитесь к кнопке  и 
задайте мощность СВЧ правой руч-
кой, затем прикоснитесь к кнопке 
и задайте длительность работы правой 
ручкой.

3.	 Если духовой шкаф находит-
ся в режиме ожидания, то вы можете 
нажать кнопку  для использования 
функции СВЧ. Поверните левую ручку, 
чтобы использовать комбинированный 
микроволновой режим. Всего имеется 

3 комбинированных режима. Вращая 
правую ручку, задайте температуру, 
затем вы можете нажать кнопку , 
чтобы настроить время. Для настройки 
мощности СВЧ, нажмите кнопку .

4.	 Сначала вы можете выбрать 
режим — конвекция, двойной гриль 
с вентилятором и пицца, а затем на-
жать кнопку  для выбора комби-
нированного режима. Если выберите 
другой режим, а затем нажмите кнопку  

, то раздастся звуковой сигнал, ука-
зывающий на ошибку.

5.	 После того как вы выбрали ком-
бинированный режим, вы можете от-
менить его, прикоснувшись к кнопке    

 и удерживая в течение 3 секунд.
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Указания
Проволочную решетку вы можете ис-
пользовать не только для приготов-
ления пищи на гриле, но также и для 
приготовления пищи в микроволно-
вом режиме. Кроме того, для приготов-
ления пищи в микроволновом режиме 
не допускается использовать проти-
вень.
Для приготовления в микроволновом 
режиме рекомендуется применять 
второй уровень, который лучше всего 
подходит для этой цели.
Не допускается включать микроволно-
вой режим, если в духовом шкафу от-
сутствуют продукты.

Таймер
Для настройки функции таймера ис-
пользуется кнопка . После того как 
истечет заданное с помощью таймера 
время, духовой шкаф выдаст звуковой 
сигнал для напоминания об этом.
После первого нажатия кнопки  за-
дайте количество часов для таймера, 
затем нажмите кнопку  еще раз, 
чтобы задать минуты.
Нажмите кнопку  еще раз, при этом 
настройка будет завершена.
Таймер может быть настроен 
до и во время процесса приготовле-
ния, но при выборе режима и темпе-
ратуры он становится недоступен.

Функция защиты от доступа 
детей

В режиме ожидания, напоминания, от-
ложенного старта, просмотра меню, а 
также в состоянии паузы длительное 
нажатие кнопки таймера (более 3 с) 
приведет к блокировке панели управ-
ления, при этом раздастся звуковой 
сигнал и загорится значок включения 
функции защиты от доступа детей. 
Последующее длительное нажатие 
кнопки таймера (более 3 с) приведет 
к разблокировке панели управления, 
при этом раздастся звуковой сигнал и 
погаснет значок включения функции 
защиты от доступа детей.
При активации функции защиты от до-
ступа детей микроволновый режим 
не может быть отменен.
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Внешний вид и состав панели управления 7NF30T0

1. Кнопка ВКЛ/ОТКЛ Включение и выключение духового шкафа.

2. Символ микроволновой 
печи

Позволяет использовать микроволновой режим и комби-
нированный микроволновой режим

3. Таймер / функция защиты 
от доступа детей

Позволяет использовать функции таймера / при нажатии 
и удерживании в течение 3 с включается функция защиты 
от доступа детей

4. Время окончания Настройка времени окончания приготовления.

5. Быстрый предваритель-
ный нагрев

Используется для активации функции быстрого предвари-
тельного нагрева.

6. Символ режима работы 
(функции) F

Кнопка с символом F используется для выбора режима 
работы (функции). Быстрое переключение осуществляется 
длительным нажатием.

7. Слайдер Вы можете использовать слайдер или расположенные 
рядом с ним символы «+/-» для изменения настраиваемых 
значений, которые отображаются на дисплее.

8. Автоматические про-
граммы

Нажмите для использования автоматических программ.

9. Часы / время / темпера-
тура

Переключение часов в режим ожидания / переключение 
между настройкой времени и температуры.

10. Вес Используется для указания веса в автоматических про-
граммах.

11. Лампа Включение и выключение лампы.

12. Пуск Запуск и приостановка процесса приготовления.

13. Знак «минус» Вы можете использовать расположенный рядом со слай-
дером символ «-» для изменения настраиваемого значе-
ния, которое отображается на дисплее.

14. Знак «плюс» Вы можете использовать расположенный рядом со слай-
дером символ «+» для изменения настраиваемого значе-
ния, которое отображается на дисплее.
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ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
БЫТОВОГО ПРИБОРА

Перед первым использованием при-
бора для приготовления блюда не-
обходимо очистить рабочую камеру и 
дополнительные принадлежности.

1.	 Удалите все наклейки, пленки 
для защиты поверхности и детали, 
используемые для защиты при транс-
портировке.

2.	 Извлеките из рабочей камеры 
все дополнительные принадлежности 
и боковые решетки.

3.	 Тщательно очистите дополни-
тельные принадлежности и боковые 
решетки, используя мыльную воду и 
тканевую салфетку для мытья посуды 
или мягкую щетку.

4.	 Убедитесь в том, что в рабочей 
камере не осталось остатков упаковки, 
например, гранул полистирола или де-
ревянных деталей, которые могут стать 
причиной возгорания.

5.	 Протрите гладкие поверхности 
рабочей камеры и двери мягкой влаж-
ной салфеткой.

6.	 Чтобы устранить запах, харак-
терный для нового прибора, включите 
его и нагрейте без продуктов, дверь 
духового шкафа при этом должна быть 
закрыта.

7.	 Во время первого нагрева при-
бора следите за тем, чтобы в кухне обе-
спечивалась надлежащая вентиляция. 
Не допускайте в это время на кухню 
детей и домашних животных. Закрой-
те двери, идущие в соседние комнаты.

8.	 Выполните указанные настрой-
ки. О том, как настроить режим нагре-
ва и температуру, вы узнаете из следу-
ющего раздела.

Настройки
Режим на-

грева

Температура 250 °C

Время 1 ч

После того, как прибор остынет:
1.	 Очистите гладкие поверхности и 

дверь с помощью мыльного раствора 
и салфетки для мытья посуды.

2.	 Протрите все поверхности на-
сухо.

3.	 Установите боковые решетки.

Настройка часов
Перед использованием духового шка-
фа необходимо настроить часы:

1.	 После подключения духового 
шкафа к сети электропитания при-
коснитесь к символу часов, после чего 
вы можете настроить время суток в ча-
сах с помощью слайдера или кнопок 
с символами «+/-».

2.	 Снова прикоснитесь к символу 
часов, затем задайте время в мину-
тах с помощью слайдера или кнопок 
с символами «+/-».

3.	 Прикоснитесь к символу часов, 
чтобы завершить настройку.

 Примечание
Часы отображают время в 24-часовом 
формате.
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РЕЖИМЫ НАГРЕВА

Режимы нагрева Температура Назначение

Традиционный 
(верхний и нижний) 
нагрев

30–250 °C
Для приготовления традиционной выпечки 
и жаркого на одном уровне. Этот режим реко-
мендуется для пирогов с сочной начинкой.

Конвекция 50–250 °C

Для приготовления выпечки и жаркого на одном 
или нескольких уровнях. Вентилятор распределя-
ет жар от кольцевого нагревательного элемента 
равномерно по всей рабочей камере.

Традиционный 
(верхний и нижний) 
нагрев + вентилятор

50–250 °C

Для приготовления выпечки и жаркого на одном 
или нескольких уровнях. Вентилятор равномерно 
распределяет тепло от нагревательных элемен-
тов по всей рабочей камере.

Гриль 150–250 °C

Для приготовления на гриле небольшого количе-
ства продуктов, а также для их подрумянивания. 
Продукты следует класть в центральную часть 
под нагревательный элемент гриля.

Двойной гриль + 
вентилятор 50–250 °C

Для приготовления на гриле плоских кусков 
и подрумянивания продуктов. Вентилятор равно-
мерно распределяет тепло по всей рабочей 
камере.

Двойной гриль 150–250 °C Для приготовления на гриле плоских кусков 
и подрумянивания продуктов.

Пицца 50–250 °C

Для приготовления пиццы и блюд, для которых 
требуется много тепла с нижней стороны. Работа-
ют нижний нагревательный элемент и кольцевой 
нагревательный элемент.

Нижний нагрев 30–220 °C
Для дополнительного подрумянивания основы 
пиццы, пирогов и выпечки. Тепло поступает 
от нижнего нагревательного элемента.

Размораживание Для щадящего размораживания продуктов.

Расстойка теста 30–45 °C Для приготовления дрожжевого теста и закваски, 
для расстойки теста и приготовления йогурта.

В вашем приборе предусмотрены различные режимы работы, которые облегча-
ют его использование. Чтобы вы могли подобрать правильный режим тепловой 
обработки для вашего блюда, в этом разделе мы приводим описание различий 
имеющихся режимов и областей их применения.



100

РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

 Опасно!
Если вы открываете дверь прибора, 
который уже выполняет какую-либо 
операцию, то эта операция будет при-
остановлена. Пожалуйста, проявляйте 
особую осторожность, поскольку су-
ществует опасность получения ожога.

 Примечания:
1.	 Для размораживания больших 

порций продуктов можно снять боко-
вые решетки и поставить контейнер 
на дно рабочей камеры.

2.	 Для подогрева посуды реко-
мендуется снять боковые решет-
ки и использовать режимы нагрева 
«Гриль с горячим воздухом» и «Нагрев 
с вентилятором» с температурой 50 
°C. Режим «Гриль с горячим воздухом» 
следует использовать, если посудой 
закрыто более половины дна рабочей 
камеры.

3.	 Чтобы поддержать оптимальное 
равномерное распределение тепла 
внутри рабочей камеры при режиме 
«Нагрев с вентилятором», вентилятор 
включается и работает в определен-
ные моменты процесса нагрева, обе-
спечивая наилучшую эффективность 
процесса.

Вентилятор системы 
охлаждения

Вентилятор системы охлаждения 
включается и выключается по мере 
необходимости. Горячий воздух выхо-
дит через отверстия над дверью.

 Опасно!
Не допускается закрывать или пере-
крывать вентиляционные отверстия. 
В противном случае прибор может 
перегреться.
Для обеспечения более быстрого ох-
лаждения прибора после окончания 
его работы в течение некоторого вре-
мени может продолжать работать ох-
лаждающий вентилятор.
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА

Приготовление пищи с 
помощью духового шкафа

1.	 После подключения духового
шкафа к сети электропитания нажмите 
кнопку выбора режима работы духо-
вого шкафа и выберите необходимый 
режим, затем с помощью слайдера 
или кнопок с символами «+/-» задайте 
температуру приготовления.

2.	 Прикоснитесь к кнопке с сим-
волом Пуск / Пауза, чтобы перевести 
духовой шкаф в рабочий режим, если 
кнопка не будет нажата в течение 5 
минут, то духовой шкаф переключится 
в режим отображения текущего вре-
мени.

3.	 Чтобы отменить процесс приго-
товления, нажмите   .

 Примечание
После настройки температуры вы 

можете прикоснуться к символу часов 
, чтобы перейти в режим настройки 

длительности приготовления, затем 
задать необходимое время с помощью 
слайдера или кнопок с символами  
«+/-».

Быстрый предварительный 
нагрев
Чтобы сократить время предвари-

тельного нагрева, вы можете исполь-
зовать функцию быстрого предвари-
тельного нагрева. При выборе режима 
прикоснитесь к кнопке с символом 

быстрого предварительного нагрева  
, на экране загорится индикатор 

быстрого предварительного нагрева. 
Если для какого-либо режима функция 
быстрого предварительного нагрева 
не предусмотрена, то будет выдан зву-
ковой сигнал. Быстрый предваритель-
ный нагрев не может быть выбран для 
автоматических программ, размора-
живания и расстойки теста.

Настройка времени окончания
После завершения настройки те-

кущего времени вы можете настроить 
время окончания приготовления.

1.	 Прикоснитесь к кнопке  , 
затем с помощью слайдера или кно-
пок с символами «+/-» задайте время 
окончания в часах, прикоснитесь еще 
раз к кнопке  , чтобы задать время в 
минутах. После завершения настройки 
прикоснитесь к кнопке  .

2.	 При настройке времени окон-
чания необходимо задать длитель-
ность приготовления. Информация по 
настройке длительности приготовле-
ния приведена в примечании к разде-
лу «Приготовление пищи с помощью 
духового шкафа» выше.

3.	 Например, если вы задали
время для окончания — 10 часов, а 
длительность приготовления — 1 час, 
то нагрев духового шкафа включится 
в 9 часов, а завершится в 10 часов.
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Внесение изменений в 
процессе приготовления

	Â Во время работы прибора 
вы можете изменить настройку ре-
жима нагрева и температуру с помо-
щью кнопки выбора режима работы 
духового шкафа или слайдера. Если 
после внесения изменений в течение 
6 секунд не будет совершено никаких 
других действий, то нагрев духового 
шкафа будет выполнен в соответствии 
с измененной настройкой.

	Â Если вы хотите изменить дли-
тельность приготовления в процессе 
готовки, то вам необходимо прикос-
нуться к кнопке  и затем изменить 
длительность с помощью слайдера или 
кнопок с символами «+/-». Если после 
внесения изменений в течение 6 се-
кунд не будет совершено никаких дру-
гих действий, то работа духового шка-
фа будет выполнена в соответствии 
с измененной настройкой. В процессе 
приготовления с настройкой времени 
окончания, а также при выполнении 
автоматических программ никакие из-
менения вы внести не можете.

	Â Если вы хотите отменить про-
цесс приготовления, прикоснитесь 
к кнопке  .

 Примечание
1. Изменение режима, температу-

ры или времени приготовления может 
оказать негативное влияние на ре-
зультат приготовления блюда, поэтому 
мы настоятельно рекомендуем вам де-
лать это только в том случае, если вы 
обладаете достаточно большим опы-
том в приготовлении пищи.

 Опасно!
Непосредственно после выключе-

ния части прибора имеют очень вы-
сокую температуру, особенно внутри 
рабочей камеры. Не прикасайтесь к 
горячим внутренним поверхностям 
прибора и нагревательным элементам. 
Для извлечения дополнительных при-
надлежностей или посуды из рабочей 
камеры используйте прихватки, а так-
же дожидайтесь полного остывания 
духового шкафа. Чтобы предотвратить 
ожоги, не позволяйте детям подходить 
близко к прибору.

Таймер
Для настройки функции таймера 

используется кнопка . После того 
как истечет заданное с помощью тай-
мера время, духовой шкаф выдаст 
звуковой сигнал для напоминания об 
этом. После первого нажатия кнопки 

 задайте количество часов для тай-
мера, затем нажмите кнопку  еще 
раз, чтобы задать количество минут. 
Нажмите кнопку  еще раз, при этом 
настройка будет завершена.

Таймер может быть настроен до и 
во время процесса приготовления, но 
при выборе режима и температуры он 
становится недоступен. Отложенный 
пуск и напоминания не могут быть на-
строены одновременно.
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Микроволновой режим и комбинированный микроволновой режим
1.	 В вашем приборе предусмотрено 4 микроволновых режима, включая 

только микроволновой режим и комбинированные микроволновые режимы.

Режимы нагрева
Мощность 
по умолча-

нию

Температура 
по умолчанию

Диапазон 
температур

Время

Микроволно-
вый режим 800 Вт / /

00:10-30:00 
мин

Микроволно-
вый режим + 
конвекция

320 Вт 160  0C 50–250  0C 00:01–01:30 ч

Микроволно-
вый режим 
+ двойной 
гриль + венти-
лятор

320 Вт 180  0C 50–250  0C 00:01–01:30 ч

Микроволно-
вый режим + 
режим пицца

320 Вт 180  0C 50–250  0C 00:01–01:30 ч

5 4 3 2 1

Мощность СВЧ 100 % (800) 70 % (560) 50 % (400) 30 % (240) 10 % (80)

Мощность, ком-
бинированный 
режим

40 % (320) 30 % (240) 20 % (160) 10 % (80)

2.	 Кнопка режима СВЧ нажимается 
в режиме ожидания, затем выбирает-
ся микроволновой режим, загорается 
индикатор микроволновой печи, вре-
мя по умолчанию составляет 1 минуту, 
мощность по умолчанию составляет 
800 Вт, затем нажимается кнопка ми-
кроволнового режима, на дисплее ми-
гает значение мощности СВЧ, которое 
может быть изменено с помощью пол-

зунка. Диапазон изменяется в преде-
лах от 80 до 800 Вт, всего 5 значений, 
см. список выше.

3.	 Нажмите кнопку с часами, нач-
нет мигать значение времени работы 
микроволновой печи, с помощью пол-
зунка измените длительность работы, 
изменения выполняются в диапазоне 
от 10 секунд до 30 минут с шагом в 10 
секунд при настройке времени до 15 
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минут и с шагом в 30 секунд при на-
стройке времени более 15 минут.

4.	 С микроволновым режимом 
могут совместно использоваться три 
режима — подача горячего воздуха, 
верхний + инфракрасный нагрев + по-
дача горячего воздуха вентилятором и 
пицца, выбор других режимов невоз-
можен, при попытке это сделать вы-
дается предупреждающий звуковой 
сигнал.

5.	 Для отмены микроволнового 
режима кнопку режима СВЧ следует 
нажимать и удерживать в течение 3 
секунд.

6.	 Мощность микроволнового и 
комбинированного микроволнового 
режима может быть сохранена в па-
мяти после выбора режима ожидания. 
Пока не будет запущено меню выбора 
или не будет произведена отмена, бу-
дет сохраняться значение по умолча-
нию.

Указания
	Â В случае приостановки приго-

товления в микроволновом режиме 
на дисплее мигают значения времени 
и мощности.

	Â В приостановленном состоянии 
сначала нажмите кнопку СВЧ, а затем 
измените мощность СВЧ с помощью 
слайдера или кнопок с символами  
«+/-».

Функция защиты от доступа 
детей

7.	 В режиме ожидания, напомина-
ния, отложенного старта, просмотра 
меню, а также в состоянии паузы дли-
тельное нажатие кнопки таймера (бо-
лее 3 с) приведет к блокировке панели 
управления, при этом раздастся звуко-
вой сигнал и загорится значок включе-
ния функции защиты от доступа детей. 
Последующее длительное нажатие 
кнопки таймера (более 3 с) приведет 
к разблокировке панели управления, 
при этом раздастся звуковой сигнал и 
погаснет значок включения функции 
защиты от доступа детей.

8.	 При активации функции защиты 
от доступа детей микроволновый ре-
жим не может быть отменен.
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АВТОМАТИЧЕСКИЕ ПРОГРАММЫ
Приобретенный вами духовой шкаф предлагает широкий выбор автоматиче-
ских программ, которые позволяют вам с легкостью добиться превосходных ре-
зультатов в готовке самых разнообразных блюд. Вам необходимо лишь выбрать 
программу, соответствующую типу блюда, которое вы собираетесь готовить, и за-
тем следовать инструкциям на дисплее.

Программа СВЧ 
по умолч.

Предв. 
нагрев 
(мин)

Время Вес

d01 Размораживание 
(мясо) ДА НЕТ 08:00 мин 0,2 кг 0,1–

1,5 кг

d02 Размораживание 
(курица) ДА НЕТ 04:48 мин 0,2 кг 0,1–

1,5 кг

d03 Размораживание 
(рыба) ДА НЕТ 04:00 мин 0,2 кг 0,1–

1,0 кг

A01 Попкорн ДА НЕТ 03:05 мин 0,1 кг

A02 Картофельно-сырная 
запеканка ДА НЕТ 00:35 ч 0,5 кг

A03 Сырный пирог НЕТ НЕТ 01:16 ч /

A04 Французский пирог 
(киш-лорен) НЕТ 10 Предварительный на-

грев 10 минут, 00:40 ч /

A05 Мясной рулет НЕТ НЕТ 01:15 ч  (по умолча-
нию) 00:30 ч 0,5–1 кг 1,0 / 

0,5 кг

A06 Мраморный торт НЕТ НЕТ 01:20 ч /

A07 Плоский хлеб (питта, 
лаваш) НЕТ 8 Предварительный на-

грев 8 минут, 00:35 ч /

A08 Яблочный пирог НЕТ 7 Предварительный на-
грев 7 минут

01:00 ч /

A09 Свежая пицца на про-
тивне НЕТ 8 Предварительный на-

грев 8 минут, 00:35 ч /

A10 Яблочный пирог 
с крошкой НЕТ НЕТ 01:00 ч /

 Примечание
В программах d01, d02, d03, A01 и A02 противень не используется.
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К вашему прибору прилагается ряд 
дополнительных принадлежностей. 
В этом разделе приводится информа-
ция о входящих в комплект дополни-
тельных принадлежностях, а также о 
том, как правильно их использовать.

Дополнительные 
принадлежности в комплекте

В комплект поставки приобретенного 
вами прибора входят следующие до-
полнительные принадлежности:

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Проволочная решетка
Для установки форм для пирогов и 
другой жаропрочной посуды. Для жар-
кого и блюд на гриле.

Стеклянный противень 
(опциональная дополнительная при-
надлежность)

Универсальный противень
Для приготовления на противне вы-
печки разного размера.

Стеклянный противень устанавливает-
ся в том же положении, что и универ-
сальный противень (дополнительные 
принадлежности).

Противень вы можете использовать, 
например, для сбора стекающего жира 
или для приготовления продуктов, вы-
деляющих сок.
Используйте только оригинальные до-
полнительные принадлежности,  по-
скольку они максимально адаптирова-
ны к вашему прибору.
Дополнительные принадлежности 
вы можете приобрести в службе 
послепродажного обслуживания, 
в специализированных магазинах или 
в Интернете.
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Указания
1.	 При нагревании дополнитель-

ные принадлежности могут деформи-
роваться. Это не влияет на выполняе-
мые ими функции. После охлаждения 
они снова приобретают свою первона-
чальную форму.

2.	 Проволочную решетку вы мо-
жете использовать не только для при-
готовления пищи на гриле, но также и 
для приготовления пищи в микровол-
новом режиме.
Кроме того, для приготовления пищи 
в микроволновом режиме не допу-
скается использовать универсальный 
противень.

3.	 Для приготовления в микровол-
новом режиме рекомендуется приме-
нять второй уровень, который лучше 
всего подходит для этой цели.

4.	 Не допускается включать микро-
волновой режим, если в духовом шка-
фу отсутствуют продукты.

5.	 При приготовлении пищи толь-
ко в микроволновом режиме следует 

использовать только стеклянный про-
тивень. Для обеспечения наилучшего 
эффекта приготовления стеклянный 
противень следует размещать на самом 
нижнем уровне решетки  (опциональ-
ные дополнительные принадлежности).

УСТАНОВКА 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТЕЙ

В рабочей камере имеется пять уров-
ней для размещения принадлеж-
ностей. Уровни отсчитываются снизу 
вверх. Дополнительные принадлеж-
ности можно выдвигать примерно на-
половину, в этом положении они нахо-
дятся устойчиво и не опрокидываются.

 Примечание
1.	 Правильно вставляйте дополни-

тельные принадлежности внутрь каме-
ры духового шкафа.

2.	 Всегда задвигайте принадлежно-
сти в рабочую камеру до упора, чтобы 
они не касались двери.
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Функция фиксации
Дополнительные принадлежности 
можно выдвигать примерно наполо-
вину, в этом положении они устойчиво 
фиксируются. Функция фиксации пре-
дотвращает опрокидывание принад-
лежностей при их выдвижении. Для 
нормального функционирования за-
щиты от опрокидывания необходимо 

правильно вставлять принадлежности 
в рабочую камеру.
При задвигании проволочной решет-
ки следите за тем, чтобы она распола-
галась правильно, как показано на ри-
сунке ,.
При задвигании противня следите 
за тем, чтобы он располагался пра-
вильно, как показано на рисунке , .

Керамические фиксаторы



109

РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

ЭНЕРГОЭФФЕКТИВНОЕ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

1.	 Извлекайте из духового шкафа 
все дополнительные принадлежности, 
которые не требуются в процессе при-
готовления блюда или выпечки.

2.	 Не открывайте дверь духового 
шкафа во время приготовления блюда 
или выпечки.

3.	 Если вы открыли дверь во вре-
мя приготовления блюда или выпечки, 
переключите духовой шкаф в режим 
«Подсветка» (без изменения темпера-
турного режима).

4.	 Снижайте температуру в режи-
мах без вентилятора до 50 °C за 5–10 
минут до окончания времени приго-
товления или выпечки. Таким образом 
вы сможете использовать накопивше-
еся в рабочей камере тепло для завер-
шения процесса готовки.

5.	 Всегда, когда это возможно, ис-
пользуйте режим «Нагрев с вентиля-
тором». При этом вы сможете снизить 
температуру на 20–30 °C.

6.	 В режиме «Нагрев с вентилято-
ром» вы можете готовить и выпекать 
на нескольких уровнях одновременно.

7.	 Если нет возможности готовить 
и выпекать разные блюда одновре-
менно, вы можете нагревать их одно 
за другим, используя предваритель-
ный нагрев духовки.

8.	 Не разогревайте пустой духовой 
шкаф, если в этом нет необходимости.
При необходимости поместите блюдо 
в духовой шкаф сразу же после до-
стижения температуры, указанной при 
первом выключении индикатора.

9.	 Не закрывайте дно рабочей ка-
меры отражающей фольгой, например, 
алюминиевой.

10.		 По возможности используйте 
таймер и термощуп.

11.		 Используйте темные матовые 
и легкие формы для выпечки и кон-
тейнеры. Старайтесь не использовать 
тяжелые дополнительные принадлеж-
ности с блестящими поверхностями, 
например, из нержавеющей стали или 
алюминия.

12.		 Не допускается включать ми-
кроволновой режим, если в духовом 
шкафу отсутствуют продукты.

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ

	Â Упаковка обеспечива-
ет защиту вашего нового прибора 
от повреждений во время транс-
портировки. Используемые в ней 
материалы тщательно отбираются 
и подлежат вторичной переработ-
ке. Переработка позволяет сократить 
объем используемого сырья и количе-
ство отходов. В составе электрических 
и электронных приборов часто содер-
жатся ценные материалы. Пожалуйста, 
не выбрасывайте их вместе с бытовыми  
отходами.
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ЗДОРОВОЕ ПИТАНИЕ
	Â Акриламид главным образом 

образуется при длительном нагрева-
нии крахмалосодержащих продуктов 
(например, картофеля, картофеля фри, 
хлеба) до очень высоких температур.

Советы
	Â Время приготовления должно 

быть по возможности коротким.
	Â Готовьте продукты до золотисто-

желтого цвета, не доводите их до тем-
но-коричневого цвета.

	Â Чем больше порции приготав-
ливаемого блюда, тем меньше образу-
ется в них акриламида.

	Â Всегда, когда это возможно, ис-
пользуйте режим «Нагрев с вентиля-
тором».

	Â Картофель фри: Готовьте 
на противне не менее 450 г карто-
феля, равномерно распределите его 
по поверхности и время от времени 
перемешивайте. Для достижения наи-
лучшего результата приготовления 
руководствуйтесь информацией, при-
веденной на упаковке продукта (при 
ее наличии).

ОБСЛУЖИВАНИЕ 
БЫТОВОГО ПРИБОРА

Чистящие средства
	Â При надлежащем уходе и очист-

ке приобретенный вами духовой шкаф 
надолго сохранит свой привлекатель-
ный внешний вид и функциональ-
ность. О том, как правильно ухажи-

вать за духовым шкафом, вы узнаете 
из этого раздела.

	Â Чтобы не допустить повреж-
дения различных поверхностей в ре-
зультате применения неподходящих 
чистящих средств, соблюдайте указа-
ния, приведенные в таблице. Наличие 
тех или иных указанных поверхностей 
зависит от модели приобретенного 
вами духового шкафа.

 Опасно!
Опасность повреждения 
поверхности
При очистке духового шкафа не ис-

пользуйте:
	Â Едкие или абразивные чистя-

щие средства.
	Â Чистящие средства с высоким 

содержанием спирта.
	Â Жесткие мочалки или губки для 

чистки.
	Â Очистители высокого давления 

или паровые очистители.
	Â Специальные чистящие сред-

ства, предназначенные для очистки 
в горячем состоянии.

	Â Новые губки перед первым ис-
пользованием необходимо тщательно 
вымыть.

Советы
	Â Рекомендуемые средства для 

чистки и ухода вы можете приобрести 
в службе послепродажного обслужи-
вания.

	Â Следуете указаниям соответ-
ствующей инструкции компании-из-
готовителя.
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Часть прибора Очистка

Внешние поверх-
ности прибора
Передняя панель 
из нержавеющей 
стали

Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой.
Немедленно удаляйте пятна от известковых отложений, жира, крахмала 
и яичного белка.
Под такими пятнами может возникать коррозия.
Специальные чистящие средства для поверхностей из нержавеющей стали 
вы можете приобрести в службе послепродажного обслуживания или в спе-
циализированных магазинах. Нанесите чистящее средство очень тонким 
слоем с помощью мягкой тканевой салфетки.

Пластик Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой. Не используйте стеклоочистители или скребки для стекла

Окрашенные по-
верхности

Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой.

Панель управ-
ления

Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой. Не используйте стеклоочистители или скребки для стекла

Панели двери Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой.
Не используйте скребки для стекла и мочалки из нержавеющей стали.

Ручка двери Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой.
Если средство для удаления накипи попало на дверную ручку, немедленно 
протрите ее. В противном случае могут образоваться пятна, которые невоз-
можно будет удалить

Эмалированные 
и самоочищаю-
щиеся поверх-
ности

Соблюдайте указания в отношении поверхностей рабочей камеры, которые 
приведены после таблицы.

Стеклянный пла-
фон лампы под-
светки духового 
шкафа

Горячий мыльный раствор:
Протрите салфеткой для мытья посуды, а затем вытрите насухо мягкой ткане-
вой салфеткой.
Если рабочая камера сильно загрязнена, используйте чистящие средства, 
предназначенные для духовых шкафов.
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Уплотнитель 
двери
Не снимайте его

Горячий мыльный раствор:
Очистите с помощью ткани для мытья посуды. Не допускается скрести по-
верхности!

Крышка двери 
из нержавеющей 
стали

Чистка поверхностей из нержавеющей стали:
Следуете указаниям инструкции компании-изготовителя.
Не используйте средства по уходу за нержавеющей сталью.
Снимите крышку двери для очистки.

Дополнительные 
принадлежности

Горячий мыльный раствор:
Намочите и очистите с помощью тканевой салфетки для мытья посуды или 
щетки.
При сильном загрязнении используйте мочалку из нержавеющей стали

Направляющие Горячий мыльный раствор:
Намочите и очистите с помощью тканевой салфетки для мытья посуды или 
щетки.

Выдвижная 
система

Горячий мыльный раствор:
Очистите с помощью тканевой салфетки для мытья посуды или щетки.
Не удаляйте смазку с выдвинутых направляющих выдвижной системы. Реко-
мендуется их очищать, когда они полностью задвинуты внутрь.
Мытье в посудомоечной машине не допускается.

Термометр для 
мяса

Горячий мыльный раствор:
Очистите с помощью тканевой салфетки для мытья посуды или щетки. Мытье 
в посудомоечной машине не допускается.

 Примечания:
1.	 Из-за использования различных 

материалов, таких как стекло, пластик 
и металл, возможны небольшие рас-
хождения в цветовом оформлении 
передней панели духового шкафа.

2.	 Похожие на разводы тени на па-
нелях двери в действительности явля-
ются отраженным светом, исходящим 
от ламп подсветки духового шкафа.

3.	 При очень высоких температу-
рах эмаль может выгорать. Вследствие 
этого возможны незначительные раз-
личия в цвете эмали. Это нормальное 
явление, которое не влияет на функ-
ционирование прибора. Края тонкого 

противня не полностью покрыты эма-
лью и могут быть слегка шершавыми 
на ощупь. Это не оказывает отрица-
тельного влияния на функцию защиты 
от коррозии.

4.	 Поддерживайте духовой шкаф 
в чистоте, своевременно удаляйте все 
загрязнения, не допуская образования 
трудновыводимых застарелых отложе-
ний.

Советы
1.	 Очищайте рабочую камеру после 

каждого использования. Это позволит 
предотвратить пригорание загрязне-
ний.
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2.	 Немедленно удаляйте пятна
от известковых отложений, жира, крах-
мала и яичного белка.

3.	 По возможности как можно бы-
стрее удаляйте остатки пищи, содер-
жащие сахар, т.е. пока они еще теплые.

4.	 Используйте для жарки подхо-
дящую посуду, например, жаровню.

НАПРАВЛЯЮЩИЕ
Если необходимо более тщательно 
очистить направляющие и рабочую 
камеру, то для упрощения процесса 
чистки боковые решетки могут быть 
сняты. При надлежащем уходе при-
обретенный вами духовой шкаф на-
долго сохранит свой привлекательный 
внешний вид и функциональность.

1.	 Извлеките белые тефлоновые
принадлежности.

2.	 Приподнимите боковую решетку.
3.	 Извлеките боковую решетку

из рабочей камеры.

3

2

1
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УСТРАНЕНИЕ ОТКЛОНЕНИЙ В РАБОТЕ 
И НЕИСПРАВНОСТЕЙ

	Â Если возникло какое-либо отклонение в работе или неисправность, то пе-
ред обращением в службу послепродажного обслуживания убедитесь в том, что 
эта ситуации не связана с неправильным выполнением каких-либо действий, 
и затем, руководствуясь указаниями из таблицы, попытайтесь устранить неис-
правность самостоятельно. Часто технические неполадки могут быть очень про-
сто устранены самостоятельно.

	Â Если блюдо у вас получилось не совсем таким, как вы хотели, то в этом 
случае вы можете воспользоваться множеством советов и инструкций по при-
готовлению, приведенных в конце инструкции по эксплуатации.

Неисправность Возможная 
причина

Способ устранения/указания

Прибор 
не работает.

Неисправен 
(перегорел) 
предохранитель.

Проверьте предохранитель в блоке предохранителей, 
а также состояние автоматического выключателя.

Отключение 
электроэнергии

Проверьте, включается ли на кухне свет и работают ли 
остальные бытовые приборы

Ручка выпала 
из держателя 
в панели 
управления.

Произошло 
случайное 
отсоединение 
ручки.

Ручки могут сниматься.
Просто установите ручку обратно в держатель в панели 
управления и надавите на нее, так чтобы она зафикси-
ровалась и ее можно было поворачивать как обычно.

Ручка туго 
вращается.

Под ручками 
накопились 
загрязнения

Ручки могут сниматься.
Чтобы отсоединить ручку, просто снимите ее с держа-
теля.
Для упрощения снятия ручки вы можете нажать на ее 
внешний край и наклонить.
Тщательно очистите ручки с помощью тканевой сал-
фетки и мыльного раствора.
Протрите насухо мягкой салфеткой.
Не используйте острые или абразивные материалы.
Замачивание в воде и мытье в посудомоечной машине 
не допускаются.
Не снимайте ручки слишком часто, поскольку это может 
привести к износу держателя.

Вентилятор не работает непрерывно 
в режиме: «Нагрев с вентилятором»

Это нормальный режим работы, обеспечивающий наи-
более эффективное распределение тепла и наилучшие 
рабочие характеристики духового шкафа.
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После завершения процесса 
приготовления может быть слышен 
шум и наблюдаться перемещение 
воздуха вблизи панели управления.

Это происходит из-за того, что продолжает работать 
вентилятор системы охлаждения, который предотвра-
щает накопление влаги в рабочей камере и обеспечи-
вает охлаждение духового шкафа. Вентилятор системы 
охлаждения выключается автоматически.

Не обеспечивается достаточная 
готовка блюда за время, указанное 
в рецепте.

Используется температура, отличная от указанной в ре-
цепте. Проверьте значения температуры. Количество 
ингредиентов отличается от количества, указанного 
в рецепте. Проверьте еще раз информацию, указанную 
в рецепте.

Неравномерное подрумянивание Установлена слишком высокая температура, или необ-
ходимо изменить уровень, на котором готовится блюдо. 
Проверьте еще раз информацию, указанную в рецепте, 
и настройки. Тип поверхности, цвет или материал 
посуды для выпечки не полностью соответствуют вы-
бранному режиму работы духового шкафа. В режиме 
лучистого нагрева, например, «Верхний и нижний 
нагрев», следует использовать легкую посуду темного 
цвета с матовой отделкой.

Не включается лампа Лампу необходимо заменить.

Обратите Ваше внимание! 
Также, неисправностями Изделия не являются:

Духовки 
электрические 
и газовые

Изменение цвета материалов изделия в процессе эксплуа-
тации. 
Потускнение поверхности у эмалированных противней.
Незначительные технические запахи в новом изделии в на-
чальный период эксплуатации.
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 Предупреждение.
Опасность поражения электрическим 
током
Неправильное выполнение ремонта 
может приводить к возникновению 
опасных ситуаций. Ремонт прибора, а 
также замена поврежденных кабелей 
питания могут проводиться только од-
ним из наших обученных технических 
специалистов по послепродажному 
обслуживанию. При возникновении 
неисправности прибора отсоедини-
те его от сети электропитания или 
выключите с помощью автоматиче-
ского выключателя, расположенного 
на электрическом щите. Обратитесь 
в службу послепродажного обслужи-
вания.

Максимальное время работы
Максимальное время непрерывной 
работы данного прибора составляет 9 
часов, после чего происходит его от-
ключение.

Замена лампы, расположенной 
в углу рабочей камеры

Если расположенная в рабочей каме-
ре лампа вышла из строя, необходимо 
обратиться в службу послепродажного 
обслуживания.



117

РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

СЛУЖБА ПОДДЕРЖКИ 
КЛИЕНТОВ

Если ваш прибор нуждается в ре-
монте, вы всегда можете обратиться 
за соответствующими услугами в нашу 
службу послепродажного обслужива-
ния. В любом случае мы постараемся 
найти вам подходящее решение. По-
жалуйста, обратитесь к дилеру, у кото-
рого вы приобрели этот прибор. Когда 
вы звоните нам, пожалуйста, сообщай-
те номер модели и серийный номер, 
чтобы мы могли правильно прокон-
сультировать вас. Табличку с этими 
номерами вы можете найти, открыв 
дверь духового шкафа.

Предостережение
Данный прибор должен быть установ-
лен в соответствии с действующими 
нормами и правилами и должен при-
меняться только в хорошо вентилиру-
емом помещении. Перед установкой 
или использованием данного прибо-
ра внимательно изучите инструкцию 

по эксплуатации. Основная функция 
прибора — гриль, вспомогательная — 
СВЧ.

 Примечания
Обратите внимание на то, что визит 
инженера службы послепродажного 
обслуживания не является бесплат-
ным, даже во время гарантийного пе-
риода.
Специалисты компании-изготовителя 
обладают необходимым уровнем про-
фессионализма. Поэтому для выпол-
нения ремонта вашей техники следует 
привлекать обученных специалистов 
сервисного центра, которые будут ис-
пользовать оригинальные запасные 
части.
Мы еще раз хотим поблагодарить вас 
за покупку встраиваемого духового 
шкафа  с микроволновым режимом 
(функцией СВЧ) и надеемся, что этот 
духовой шкаф порадует вас вкус-ной 
едой и сделает вашу жизнь более 
счастливой.
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Вы хотите готовить по соб-
ственному рецепту.

Попробуйте сначала использовать настройки похожего рецепта 
и затем оптимизируйте процесс приготовления в зависимости 
от результата.

Как проверить степень 
готовности пирога?

Примерно за 10 минут до истечения установленного по рецепту 
времени выпекания проткните пирог деревянной палочкой. Если 
после извлечения на палочке не будет теста, это означает, что пирог 
готов.

Пирог очень сильно опа-
дает во время охлаждения 
после выпечки

Попробуйте снизить температуру на 10 °C и еще раз прочитайте 
инструкцию по приготовлению блюд, в частности раздел, относя-
щийся к правилам механической обработки (замеса) теста.

Пирог поднялся только 
в середине, где его высота 
выше чем по краям

Не смазывайте жиром бортики разъемной формы для выпечки.

Пирог сверху слишком 
темный

Поставьте пирог на более низкий уровень или снизьте температуру 
(это может привести к увеличению времени приготовления)

Пирог слишком сухой Увеличьте температуру на 10 °C (это может привести к уменьшению 
времени приготовления)

Выпечка выглядит готовой, 
но внутри имеет слишком 
высокую влажность

Снизьте температуру на 10 °C (это может привести к увеличению 
времени приготовления) и еще раз проверьте информацию, указан-
ную в рецепте

Выпечка подрумянивается 
неравномерно

Снизьте температуру на 10 °C (это может привести к увеличению 
времени приготовления)
Выпекайте в режиме «Верхний и нижний нагрев» на одном уровне.

Пирог плохо подрумянива-
ется снизу

Поместите пирог на один уровень вниз

Если вы выпекаете одно-
временно на нескольких 
уровнях. На одном уровне 
выпечка получается тем-
нее, чем на другом.

Для выпекания на нескольких уровнях обязательно используйте 
режим с вентиляцией и извлекайте противни по мере готовности. 
Выпечка на одновременно установленных противнях не обязатель-
но будет готова в одно и то же время.

Во время выпекания об-
разуется конденсат

Пар образуется в процессе выпечки и приготовления пищи и, как 
правило, выходит из духового шкафа вместе с потоком охлажда-
ющего воздуха. Этот пар может конденсироваться на различных 
поверхностях духового шкафа или рядом с ним, образуя капли 
воды. Это физический процесс, который не может быть полностью 
предотвращен.

СОВЕТЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ
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Какую посуду можно ис-
пользовать для выпечки?

Для выпечки может применяться любая жаропрочная посуда. 
Не рекомендуется использовать посуду с алюминиевыми деталями, 
которые непосредственно соприкасаются с пищевыми продуктами, 
особенно если они кислые.
Обеспечьте плотное прилегание крышки и контейнера.

Как используется функция 
гриля?

Разогрейте духовой шкаф в течение 5 минут и затем поместит
При использовании любого режима гриля дверь духового шкафа 
должна быть закрыта. Не используйте духовой шкаф с открытой 
дверью, за исключением тех случаев, когда вам необходимо за-
грузить или извлечь продукты или проверить степень готовности 
блюда. е продукты на уровень, указанный в данной инструкции.

Как поддерживать духовой 
шкафы в чистоте во время 
приготовления на гриле?

При использовании любого режима гриля дверь духового шкафа 
должна быть закрыта. Не используйте духовой шкаф с открытой 
дверью, за исключением тех случаев, когда вам необходимо за-
грузить или извлечь продукты или проверить степень готовности 
блюда.

Нагревательный элемент 
во всех режимах гриля 
периодически включается 
и выключается.

Это нормальный режим работы, который зависит от настройки 
температуры.

Как рассчитать и выбрать 
настройки духовки, если 
вес жаркого не указан 
в рецепте?

Выберите настройки, соответствующие определенному весу жарко-
го, и немного измените время.
Чтобы определить температуру внутри мяса по возможности ис-
пользуйте термощуп.
Осторожно вставьте термощуп в мясо в соответствии с инструкцией 
компании-изготовителя
Убедитесь в том, что головка термощупа находится в середине 
самой крупной части (куска) мяса, но не рядом с костью или от-
верстием.

Что произойдет, если 
в процессе выпечки или 
приготовления в духовом 
шкафу на продукт налить 
жидкость?

Жидкость закипит и начнет появляться пар (это обычный физиче-
ский процесс).
Соблюдайте осторожность, поскольку пар горячий. Для получения 
дополнительной информации см. также раздел «Во время выпека-
ния образуется конденсат». Если жидкость содержит спирт, то про-
цесс кипения будет происходить интенсивнее и может привести 
к появлению пламени в рабочей камере. Во время таких процессов 
дверь духового шкафа следует держать закрытой. Внимательно кон-
тролируйте процесс выпечки или приготовления блюда. Открывай-
те дверь очень осторожно и только при необходимости.
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

РЕЦЕПТ
Дополнительные 
принадлежности

F OC Уровень
Длитель-

ность 
(минуты)

Пред-
вари-

тельный 
нагрев

Бисквитное 
пирожное

Разъемная форма 
ø 26 см  170 1 30–35 ДА

Небольшой 
пирог

1 противень
 150 2 30–40 Да

Яблочный 
пирог

Разъемная форма 
ø 20 см  160 1 70–80 Нет

Хлеб 1 противень
 210 2 30–35 Да

Тосты Решетка
 Макс. 5 6–8 Да 5 мин

Курица Решетка 
и противень  180

Противень 
1 Решетка 2

75–80
Да

	Â При приготовлении курицы на-
чинайте ее готовить так, чтобы спинная 
часть располагалась снизу, а через 30 
мин. переверните курицу

	Â Используйте темную матовую 
форму, поместите ее на решетку

	Â Извлекайте противни в тот мо-
мент, когда блюдо будет готово, даже 
если еще не подошло к концу задан-
ное время приготовления.

	Â Выбирайте более низкую темпе-
ратуру и проверяйте через минималь-
ное время, указанное в таблице.

	Â При использовании поддо-
на для сбора жидкостей и соков, ка-
пающих с продуктов, размещенных 
на решетке, в режиме приготовления 
на гриле, противень следует устано-
вить на уровень 1 и наполнить неболь-
шим количеством воды.

	Â Котлеты для бургеров сле-
дует переворачивать по истечении 
2/3 от полного времени приготовления

ИСПЫТАНИЕ РЕЖИМОВ ПРИГОТОВЛЕНИЯ СОГЛАСНО 
EN 60350-1
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РУССКИЙ РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

(ЕС 65/2014 И ЕС 66/2014)

Модель HK 616

Номинальное напряжение 230 В

Номинальная частота 50 Гц

Номинальная потребляемая мощность 1600 Вт (микроволновой режим), 
2200 Вт (гриль)

Масса духового шкафа 45 кг

Количество рабочих камер 1

Источник тепла Электричество

Полезный объем 72 л

Выходная мощность СВЧ 800 Вт; 2450 МГц
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РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ РУССКИЙ

Встраиваемый духовой шкаф (c функцией СВЧ)

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР:

Год

XXXXXXXXXXX

Месяц

Фирма-производитель оставляет за собой право на внесение 
изменений в конструкцию, комплектацию и дизайн приборов.

Изготовитель:
Эм энд Джи Хаусгерате ГмбХ 
Потсдамер стр, 92 10785 Берлин

Заводы-филиалы изготовителя:
Тека Индустриал, СА  
Авда Мануел Родригуез Айусо №66 50012 Зарагоза Испания

Гуангдонг Мидеа Консумер Электрик Мануфактуринг Ко., Лтд.
№.19,Ист Санле Роад Бейджиао Тоун Шунде Дистрикт Фошан Гуангдонг  
528311 Китай

Импортер:
ООО «Эм-Джи Русланд», 141400
г. Химки, ул. Бутаково,  д.4
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ.

Внимательно ознакомьтесь с условиями гарантийного обслуживания. 

Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, комплектацию 
или технологию изготовления, таковые изменения не влекут обязательств по изменению 
или улучшению ранее выпущенных изделий. Указанные изменения могут быть 
произведены без предварительного уведомления.

Изготовителем техники марки «Kuppersberg» установлен срок службы 10 (десять) лет 
на крупную бытовую технику : газовые и комбинированные плиты, духовые шкафы, 
электрические и газовые варочные поверхности, холодильное оборудование, стиральные 
машины, сушильные барабаны, посудомоечные машины, пароварки, кухонные вытяжки), 
при соблюдении правил эксплуатации и применении ее в бытовых целях.
Данные сроки исчисляются с даты изготовления изделия. 
Правила безопасного и эффективного использования изложены в Инструкции по 
эксплуатации. По истечении установленного срока службы изготовитель не несет 
ответственности за безопасность изделия.

На всю бытовую технику марки «Kuppersberg» гарантийный срок составляет 24 (двадцать 
четыре) месяца. Гарантийный срок исчисляется со дня заключения договора купли-
продажи при наличии кассового и/или товарно-кассового чека, при отсутствии документов 
о покупке согласно п.2 ст.19 ЗоЗПП гарантийный срок исчисляется с даты изготовления 
изделия.

Данная Гарантия действительна только на территории Российской Федерации, 
Республики Беларусь, Республики Казахстан. Гарантия распространяется только на 
официально поставленные изделия, сертифицированные для указанных стран, а также на 
оригинальные комплектующие и составные части данных изделий.
На территории других государств гарантийный срок устанавливается в соответствии с 
внутренним законодательством.

1. Данная гарантия распространяется только на изделия, используемые в личных, 
семейных или домашних целях, не связанных с предпринимательской деятельностью. 
2. Гарантийный срок на комплектующие изделия (такие изделия, которые могут быть 
сняты с основного изделия без применения каких-либо инструментов, а именно, ящики, 
полки, решётки, корзины, насадки, трубки, шланги или другие подобные комплектующие) 
составляет 6 (шесть) месяцев с момента продажи основного изделия магазином.
3. Гарантийный срок на новые комплектующие и составные части, установленные в 
изделие, взамен вышедших из строя, при гарантийном ремонте, равен сроку гарантии на 
изделие и заканчивается одновременно с окончанием гарантийного срока изделия.
4. Гарантийный срок на элементы освещения, лампы составляет 15 дней с даты покупки 
прибора.
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5. Гарантийный ремонт выполняется бесплатно авторизованным сервисным центром на 
дому у потребителя или в мастерской по усмотрению сервисного центра.
6. Прежде чем вызвать специалиста сервисного центра, внимательно прочитайте 
инструкцию по эксплуатации изделия. Если изделие исправно, то за сервисным центром 
остаётся право требовать от Потребителя возмещения стоимости сервисных мероприятий 
за ложный вызов.
7. Для осуществления технического обслуживания и ремонта изделия, потребителю 
необходимо обеспечить доступ сотруднику авторизованного сервисного центра к 
изделию (в том числе встраиваемому).
8. Претензии по качеству основного изделия, его комплектующих и составных частей 
принимаются при условии, что недостатки обнаружены в течение гарантийных сроков, 
установленных соответственно на основное изделие, его комплектующие и составные 
части. Претензии рассматриваются после только после предварительной проверки 
качества изделия представителем авторизованного сервисного центра.
9. Во избежание возможных недоразумений, сохраняйте в течении гарантийного срока 
изделия документы, прилагаемые при продаже (кассовый и/или товарный чек, инструкцию 
по эксплуатации).
10. Изготовитель не несет какой-либо ответственности за любой возможный ущерб, 
нанесенный потребителю, в случаях несоблюдения требований Изготовителя, указанных 
в данном гарантийном документе и инструкции по эксплуатации.

Изготовитель не несет гарантийные обязательства в следующих случаях:

1.	 При возникновении недостатков, вызванных несоблюдением прилагаемой к 
изделию инструкции по эксплуатации, неправильной установкой, хранением 
или транспортировкой изделия, небрежным обращением или плохим уходом, 
неправильным использованием, включая перегрузку. 

2.	 Использования изделия для предпринимательской или профессиональной 
деятельности.

3.	 Не соблюдения потребителем правил подключения и монтажа изделия, установки 
дополнительных элементов на изделии, препятствующих доступу специалиста к 
прибору для проведения сервисных мероприятий.

4.	 На изделия, которые подвергались ремонту, разборке или конструктивным 
изменениям, которые повлекли отказ в работе изделия, неуполномоченными на 
то лицами или организациями не являющимися авторизованными сервисными 
центрами. Так же если удалены, не разборчивы или изменены заводские наклейки с 
указанием модели, продуктового и серийного номера изделия.

5.	 Повреждений техники или нарушений ее нормальной работы, которые вызваны не 
зависящими от производителя причинами, такими как нестабильность параметров 
электросети (установленных государственными стандартами ГОСТ 13109-97), 
явления природы и стихийные бедствия, пожар, домашние животные и насекомые, 
попадание внутрь изделия посторонних предметов, жидкостей, и другими подобными 
причинами.

6.	 Повреждения техники или нарушений ее нормальной работы, вызванных 
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сверхнормативными отклонениями параметров электро-, газо-, или водоснабжения 
от номинальных значений.

7.	 Внешние и внутренние загрязнения, царапины, трещины, вмятины, потёртости и 
прочие механические повреждения, повреждения стеклянных деталей, включая 
разрушения, повреждения стеклокерамики, изменения цвета стеклокерамики в 
зонах конфорок, царапины, возникшие в процессе эксплуатации.

8.	 Использование посуды не соответствующего типа и размера, рекомендованного 
изготовителем согласно инструкции по эксплуатации.

9.	 На шумы и звуки работы электрооборудования индукционных и электрических 
плит, даже в выключенном состоянии, так же на шум пламени, издаваемый газовыми 
конфорками.

10.	 Повреждения деталей, которые произошли в результате естественного износа, 
включая расходные материалы, такие как : лампы, элементы питания, фильтры, 
монтажные и уплотнительные элементы, соединительные электрокабели, разъёмы, 
шланги, фильтры, антивозвратные клапаны, металлические и стеклянные противни, 
решетки, держатели противней и решеток, телескопические направляющие, тарелки, 
блюда, ручки и кнопки управления, решетки плит, составные части конфорок и 
дополнительных аксессуаров.

11.	 Образования на нагревательных элементах избыточного слоя накипи, при 
повышенной жесткости воды необходима обработка соответствующими составами.

12.	 Попадания во внутренние рабочие объёмы изделия посторонних предметов, мелких 
деталей одежды или остатков пищи.

13.	 Механических повреждений изделия потребителем (вмятины, царапины, трещины, 
сколы и т.д.)

14.	 Потери товарного вида изделия в следствие воздействия химических веществ.
15.	 Длительных термических воздействиях и других подобных повреждениях, возникших 

в процессе эксплуатации. Время приготовления пищи не должно превышать более 3 
часов непрерывного включения конфорок.

16.	 На работы по установке, регулировке, чистке изделия, замене расходных 
материалов и прочий уход за изделием, оговорённый в инструкции по эксплуатации 
(периодическое обслуживание).

17.	 Движения хладагента внутри холодильника, морозильника, который может издавать 
кратковременные шумы (свист, звук перетекающей жидкости и т.д.), даже при 
отключенном компрессоре, что не является дефектом, так же не является дефектом 
потрескивание составных частей прибора в результате температурных деформаций. 
Характерные звуки включения компрессора и автоматики являются нормальными 
звуками при работе электрооборудования прибора. Для холодильников, 
оборудованных устройством для приготовления льда (ледогенератором), при не 
использовании устройства для приготовления льда (ледогенератора) в течении 
7 дней и более, обязательно требуется отключать функцию приготовления льда, 
освободить емкость от ранее приготовленного льда. Во избежание солнечного 
ультрафиолетового и температурного воздействия на корпус холодильника, место 
для установки холодильника должно быть защищено от прямого попадания 
солнечного света на прибор.
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Установка и подключение крупной бытовой техники, включая встраиваемую бытовую 
технику.

1.	 Для установки и подключения изделий производитель рекомендует Вам обратиться 
в авторизованные сервисные центры. Вы можете воспользоваться услугами любых 
других квалифицированных специалистов имеющих сертификат на оказание 
подобных услуг.

2.	 Перед установкой, использованием обязательно внимательно прочтите Инструкцию 
по эксплуатации.

3.	 Оплата работ по установке и подключению изделия происходит по прейскуранту 
сервисного центра.

4.	 Изготовитель не несёт какой-либо ответственности за любой ущерб, нанесенный 
имуществу граждан вследствие установки и подключения, не соответствующих 
требованиям, указанным в инструкции по эксплуатации и произведенных не 
уполномоченными на то лицами.

5.	 В случае нарушений требований Изготовителя по установке и подключению, 
ответственность за причиненный ущерб несет лицо или организация, проводившее 
работы по установке и подключению.

6.	 Газовая бытовая техника подключается только специалистом, имеющим лицензию и 
допуск на работы с газовым оборудованием. Гарантийное и сервисное обслуживание 
осуществляется только при наличии отметки в паспорте изделия о подключении или 
документа уполномоченной организации о подключении газового оборудования.

7.	 Изделия, имеющие трехконтактную сетевую вилку, обязательно должно быть 
заземлено.

8.	 По всем вопросам технического обслуживания и приобретения оригинальных 
расходных материалов и аксессуаров Вы можете обращаться в авторизованные 
сервисные центры, информация по сервисному обслуживанию изделий «Kuppersberg» 
указана на сайте изготовителя : www.kuppersberg.ru
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких 

деталей и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических 

веществ, а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

технически исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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ВНИМАНИЕ! 
ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН НАХОДИТСЯ 
ВНУТРИ НАСТОЯЩЕГО РУКОВОДСТВА. 
ПРОИЗВОДИТЕЛЬ НАСТОЯТЕЛЬНО 
РЕКОМЕНДУЕТ СОХРАНЯТЬ НАСТОЯЩЕЕ 
РУКОВОДСТВО В ТЕЧЕНИЕ ВСЕГО СРОКА 
ПОЛЬЗОВАНИЯ ИЗДЕЛИЕМ.




